
Schedule «A» Annexe A
VILLAGE OF ATHOLVILLE VILLAGE D'ATHOLVILLE

BY-LAW NO. R-7 ARRÊTÉ NO R-7

A By-law Respecting Peddlers Arrêté concernant les colporteurs

Company name: Nom de l'entreprise

Nature of Business: Nature de l'entreprise:

                                                                                                            

Address Adresse

Telephone No.: No de Téléphone:

Provincial Business Registration No: No d'entreprise provincial:

                                                                                                            

Local Address from where Business is to
be carried out:

Adresse du lieu à partir duquel
l'entreprise sera exploitée: 

                                                                                                            

                                                                                                            

Anticipated Period of Operation: Période d'activité prévue:

                                                                                                            

To ensure that you are in compliance
with the Provincial Days of Rest Act,
please call 453-2434 to ascertain
whether or not you can operate on
Sunday.

Afin de vous assurer que vous respectez
la Loi sur les jours de repos du Nouveau-
Brunswick, veuillez téléphoner au 453-
2434 pour savoir si vous pouvez ou non
exercer vos activité le dimanche.

All licenses are subject to the Village of
Atholville by-laws and terms and
conditions as applicable.

Tous les permis sont assujettis aux
arrêtés du village d'Athoville ainsi qu'aux
conditions applicables.

PEDDLER'S LICENSE 

APPLICATION FORM

FORMULAIRE DE DEMANDE DE 

PERMIS DE COLPORTEUR
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Signature of City Clerk (or designate)

                                                                                                            

Signature du secrétaire municipal (ou de
la personne qu'il désigne)

Signature of Applicant (Peddler/Book
Agent)

Signature de l'auteur de la demande
(colporteur/vendeur de livres)
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